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Управление Верховного комиссара по правам человека



Порядок представления индивидуальных жалоб
в соответствии с Факультативным протоколом к КЛДОЖ



Что такое КЛДОЖ?


•
КЛДОЖ (Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин), созданный в соответствии с Конвенцией о ликвидации дискриминации в отношении женщин
 (Конвенция), является органом в составе 23 независимых международных экспертов по правам женщин, который следит за осуществлением Конвенции.


•
Ратифицируя Конвенцию, государства обязуются применять ее стандарты на национальном уровне. Они обязуются осуществлять целый ряд мер в целях ликвидации дискриминации в отношении женщин во всех ее формах. Они обязаны представлять Комитету национальные доклады о прогрессе, достигнутом в деле осуществления Конвенции.


•
Конвенция является всеобъемлющим инструментом и нацелена на ликвидацию дискриминации в отношении женщин при осуществлении их гражданских и политических прав, а также их экономических, социальных и культурных прав. Государства-участники обязаны добиваться ликвидации дискриминации в отношении женщин на основе принятия юридических, политических и программных мер, включая принятие всех надлежащих мер в целях ликвидации дискриминации в отношении женщин со стороны любого лица, организации или предприятия.



Что такое Факультативный протокол?


•
Факультативный протокол — это договор по правам человека, который дополняет Конвенцию. На Комитет возложена обязанность рассматривать все индивидуальные жалобы, представляемые в соответствии с Факультативным протоколом
 к Конвенции. Ратифицируя Факультативный протокол или присоединяясь к нему, государство-участник признает компетенцию Комитета представлять соображения и выносить рекомендации, касающиеся письменных жалоб, содержащих утверждения о нарушении прав, закрепленных в Конвенции.


•
В соответствии с Факультативным протоколом создаются механизмы обеспечения осуществления Конвенции на основе предоставления возможности задействовать соответствующие средства защиты в каждом конкретном случае, когда то или иное государство нарушает права женщин, и он позволяет Комитету подчеркивать необходимость повышения эффективности средств судебной защиты на национальном уровне.



Кто может подавать жалобу?


•
Лица и группы лиц из государств, которые ратифицировали Конвенцию и Факультативный протокол к ней. Сообщения могут также представляться от имени лиц или групп лиц с их письменного согласия. 



Порядок подачи жалобы


•
Жалоба должна подаваться в письменном виде на одном из шести официальных языков Организации Объединенных Наций (английском, арабском, испанском, китайском, русском и французском).


•
Сообщение не должно быть анонимным (вместе с тем лица могут обратиться с просьбой не раскрывать в окончательном решении Комитета информацию личного характера).


•
Жалоба должна касаться соответствующего государства — участника Конвенции и Факультативного протокола
.


•
В заявлении лицо должно указать, что оно стало жертвой нарушения права, закрепленного в Конвенции.


•
В жалобе лицо должно представить Комитету соответствующие факты, включая любую подтверждающую документацию, и указать положения Конвенции, которые, по их мнению, были нарушены государством-участником.


•
Жалоба должна содержать информацию о принятых мерах по использованию средств правовой защиты, предусмотренных внутренним законодательством. Это означает, что соответствующее дело было подано в последнюю инстанцию национальной судебной системы, или должны быть приведены другие факты, указывающие на причины, по которым национальные средства правовой защиты являются неэффективными, отсутствуют или их обеспечение необоснованно затянуто.


•
В жалобе лица необходимо указать, находится ли или находился ли этот вопрос на рассмотрении в соответствии с любой другой процедурой международного расследования или урегулирования.



Дальнейшие шаги


•
Если Комитет через свою рабочую группу по сообщениям примет решение зарегистрировать то или иное дело, он направит сообщение автора государству-участнику, которое в течение шести месяцев должно представить ответ, как по вопросу о приемлемости, так и по существу дела (или в течение двух месяцев, если государство-участник оспаривает лишь приемлемость сообщения). Затем ответ государства-участника будет направлен автору, которому будет предоставлена возможность представить замечания в течение срока, определяемого Комитетом. Комитет может предложить государству-участнику или автору представить дополнительные письменные разъяснения или заявления, касающиеся вопросов приемлемости или существа дела, и в этом случае предоставляет другой стороне возможность представить замечания в течение установленного срока.


•
Если Комитет принимает решение, что сообщение является неприемлемым, дело закрывается. Если Комитет принимает решение о том, что сообщение является приемлемым, то он переходит к этапу рассмотрения существа дела и представляет свои мнения и рекомендации по существу дела. В течение определенного периода времени государство должно представить письменный ответ с указанием любых мер, принятых по рекомендациям Комитета.


•
К информационному бюллетеню прилагается типовая форма сообщения для представления индивидуальных жалоб.



Типовая форма представления сообщений Комитету по ликвидации дискриминации в отношении женщин в соответствии с Факультативным протоколом к Конвенции


Факультативный протокол к Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин вступил в силу 22 декабря 2000 года. Он наделяет Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин, орган в составе 23 независимых экспертов, правом получать и рассматривать сообщения (жалобы), представляемые лицом или группой лиц, которые заявляют, что стали жертвами нарушений прав, защищаемых Конвенцией, или от их имени.


Для рассмотрения сообщения Комитетом оно:


должно быть представлено в письменной форме;


не должно быть анонимным;


должно касаться государства, которое является участником Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин и Факультативного протокола;


должно представляться лицом или группой лиц или от их имени в соответствии с юрисдикцией государства, которое является участником Конвенции и Факультативного протокола. В тех случаях, когда сообщение представляется от имени лица или группы лиц, необходимо их согласие, за исключением тех случаев, когда лицо, представляющее сообщение, может обосновать свои действия от их имени без такого согласия.


Сообщение, как правило, не рассматривается Комитетом:


если не исчерпаны все имеющиеся средства правовой защиты, предусмотренные внутренним законодательством;


если этот же вопрос рассматривается или уже рассматривался Комитетом или в рамках другой международной процедуры;


если оно касается предполагаемого нарушения, имевшего место до вступления в силу Факультативного протокола для государства.


Для рассмотрения сообщения жертва или жертвы должны дать согласие на раскрытие ее/их личности государству, которое обвиняется в нарушении. В том случае, если сообщение является приемлемым, оно будет доведено до внимания соответствующего государства-участника в конфиденциальном порядке.


Если вы желаете представить сообщение, просьба в максимально возможной степени следовать указанным ниже руководящим принципам. Просьба также представить любую относящуюся к делу информацию, появившуюся после представления настоящей формы.


С дополнительной информацией о Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин и Факультативном протоколе к ней, а также о правилах процедуры Комитета можно ознакомиться в Интернете по адресу: http://www2.ohchr.org/english/law/cedaw-one.htm.



Руководящие принципы представления


Нижеследующая анкета служит руководством для тех, кто желает представить сообщение для рассмотрения Комитетом по ликвидации дискриминации в отношении женщин в соответствии с Факультативным протоколом к Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин. Просьба при ответе на перечисленные ниже вопросы представлять как можно более полную информацию.


Сообщение направлять по адресу:

	Petitions Team
Office of the High Commissioner for Human Rights
United Nations Office at Geneva
1211 Geneva 10, Switzerland
E-Mail : petitions@ohchr.org




1.
Сведения об авторе (авторах) сообщения


•
Фамилия


•
Имя


•
Дата и место рождения


•
Национальность/гражданство


•
Номер паспорта/удостоверения личности (при наличии таковых)


•
Пол


•
Семейное положение/дети ▪ Профессия

•
Этническое происхождение, вероисповедание, социальная группа (если это имеет отношение к делу)

•
Адрес нынешнего места жительства

•
Почтовый адрес для конфиденциальной корреспонденции (если отличается от адреса нынешнего места жительства)


•
Номер телефона/электронная почта


•
Укажите, в каком качестве вы представляете сообщение:


–
Предполагаемая потерпевшая сторона (потерпевшие стороны). Если речь идет о группе лиц, считающих себя потерпевшими, просьба представить основные сведения о каждом члене группы. 

–
Представитель потерпевшей стороны (потерпевших сторон). Просьба представить доказательства, свидетельствующие о согласии потерпевшей стороны (потерпевших сторон), или основания для представления сообщения без их согласия. 


2.
Сведения о предполагаемой потерпевшей стороне (потерпевших сторонах) (если речь не идет об авторе сообщения)

•
Фамилия

•
Имя


•
Дата и место рождения ▪ Национальность/гражданство


•
Номер паспорта/удостоверения личности (при наличии таковых)


•
Пол


•
Семейное положение/дети


•
Профессия


•
Этническое происхождение, вероисповедание, социальная группа (если это имеет отношение к делу)


•
Адрес нынешнего места жительства

•
Почтовый адрес для конфиденциальной корреспонденции (если отличается от адреса нынешнего жительства) 


•
Телефон/электронная почта



3.
Сведения о соответствующем государстве-участнике


•
Название государства-участника (страны)



4.
Факты, изложенные в жалобе, и характер предполагаемого нарушения (нарушений)


Просьба указать в хронологическом порядке факты и обстоятельства предполагаемых нарушений, включая: 


•
Описание предполагаемого нарушения (нарушений) и сведения о предполагаемом виновнике (виновниках)


•
Дату (даты) 


•
Место (места)


•
Положения Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин, которые были предположительно нарушены. Если сообщение касается более чем одного положения, каждый случай следует описать отдельно. 



5.
Принятые меры по использованию средств правовой защиты, предусмотренных внутренним законодательством 

Опишите меры, принятые для использования средств правовой защиты, предусмотренных внутренним законодательством; например, попытки применить юридические, административные, законодательные, политические или программные средства правовой защиты, включая:


•
Какого рода правовой защиты вы добивались

•
Дата (даты)


•
Место (места)


•
Кто явился инициатором этих мер


•
В какой орган власти или ведомство вы обращались 

•
Название суда, в котором рассматривается дело (если это имело место)


•
Если вы не исчерпали средства правовой защиты, предусмотренные внутренним законодательством, на том основании, что их применение было бы необоснованно затянуто, что они были бы неэффективными, что они не были доступны для вас, или по любой другой причине, просьба подробно разъяснить причину.

Примечание: просьба приложить копии всех соответствующих документов.



6.
Другие международные процедуры


Был ли данный вопрос уже рассмотрен или же рассматривается в настоящее время в рамках другой процедуры международного расследования или урегулирования? Если да, просьба сообщить следующие сведения:


•
тип процедуры (процедур)


•
дата (даты)


•
место (места)


•
результаты (при наличии таковых) 

Примечание: просьба приложить копии всех соответствующих документов.



7.
Раскрытие вашего имени (имен)


Согласны ли вы на раскрытие вашего имени (имен) государству-участнику, если ваше сообщение будет зарегистрировано Комитетом в соответствии с пунктом 1 статьи 6 Факультативного протокола и пунктом 1 правила 69 правил процедуры Комитета?


8.
Дата и подпись

Дата/место:

Подпись автора (авторов) и/или потерпевшей стороны (потерпевших сторон):


9.
Перечень прилагаемых документов (просьба не посылать оригиналы — только копии)
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	�	С текстом Конвенции можно ознакомиться в Интернете по адресу: http://www2.ohchr.org/english/law/cedaw.htm.


	�	С текстом Факультативного протокола можно ознакомиться в Интернете по адресу: http://daccessdds.un.org/doc/UNDOC/GEN/N99/774/73/PDF/N9977473.pdf?OpenElement.


	�	Государства — участники КЛДОЖ: http://treaties.un.org/Pages/ViewDetails.aspx?src= TREATY&mtdsg_no=IV-8&chapter=4&lang=en и государства — участники Факультативного протокола: http://treaties.un.org/Pages/ViewDetails.aspx?src= TREATY&mtdsg_no=IV-8&chapter=4&lang=en
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